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یەممەشکەی یاسای ەل ەک تاکەد شەکشێپ کەیووژێم ،لایناد یەزنای یشەب یەدزۆن ات ەزناش یتایەئ
یەوام و تێتسەه لیئاکیم اتەه ،تاکەدێپ تسەد ناکەووترگکەی ەتەیالیو ەل ەوەکیزن
و لچ یتایەئ ات کەی و لچ یتایەئ یووژێم نامەه ،ەوەئ رەبەل .تێبێپ ییاتۆک ڤۆرم یەوەندرکیقات
.تاکەدناون شیشەب نامەه یجنێپ

Амма анга қарши чиққан киши ўз иродасига кўра иш қилади, ва ҳеч ким унинг олдида
тура олмайди; у шунингдек шонли юртда туради, ва у унинг қўли билан ҳалок бўлади. У
яна бутун подшоҳлигининг қудрати билан киришга юз тутади, ва тўғри кишилар у
билан бўладилар; у шундай қилади: ва у аёллар қизини унга беради, уни бузиш учун;
лекин у унинг томонида турмайди ва у учун бўлмайди. Шундан кейин у юзини
оролларга қаратади ва кўпларини эгаллайди; лекин ўз томонидан бир шаҳзода у
келтирган ҳақоратни тўхтатади; ўзининг ҳақоратисиз у унинг ўзига қайтариб юборади.
Сўнг у юзини ўз юртининг истеҳкомига қарайди; лекин у қоқилади ва йиқилади, ва
топилмайди. Дониёр 11:16–19.

ایامرف ےن ںوہنُا وت ،یک وگتفگ رپ لیمکت یرخآ یک ہرایگ باب لیا یناد ےن ٹئاو رٹسِس اب
سیلاتکا تایآ "۔یگ ےئاج یئارہد ہو ،ےہ یکچ وہ یروپ کت دح یڑب خیرات وج ںیم توبن سا" ہک
یروپ تقو سُا تایآ ہی ۔ںیہ یترک نایب ہرابود وک خیرات یوبن یک تایآ نِا کت سیلاتنیپ ےس
طلست انپا رپ ایند ےک رک حتف وک ںوقالع یئایفارغج نیت ےلہپ ےن مور ہناکرشم بج ںیئوہ
۔ایک مئاق

سۆخۆیتنەئ ،تێتسەوب ،رووکاب یاشاپ ،سۆخۆیتنەئ ر‌هب‌هل تسناوتید‌هن رسیم هک دنچات»
چیه رتیئ .ییژد ەنووبتاه اتسێئ یەناوەئ ،تێتسەوب ناکەیینامۆڕ ر‌هب‌هل یناوتید‌هن یشیۆخ
و ارکریگاد ایرووس .تێتسەوب ەنارەدڵەهەرەس ەزێه مەئ ر‌هب‌هل تێناوتب ووب ام‌هن کێنیشناش
یسۆخۆیتنەئ ،ز .پ 65 یڵاس ‌هل ،ێپمۆپ کێتاک ،نامۆڕ یایرۆتارپمیئ رەس ەیارکدایز
«.ینامۆڕ یکەیاگزێراپ ەدرک یایرووس و درک شەبێب یناکەڵام و کڵوم ‌هل یسۆکیتایسائ

“Ay niw sasao a pannakabalin ket agtakderto met idiay Daga a Nasantoan, ket alunto a
mangdadael iti dayta. Ti Roma nagbalin a naisilpu iti tattao ti Dios, dagiti Judio, babaen iti
tulag idi 162 a.t.k., manipud iti dayta a petsa ket adda na nangato a lugarna iti kalendario ti
padto. Nupay kasta, saan a naalána ti pannakaturay iti Judea babaen iti pudno a panangabak
agingga idi 63 a.t.k.; ket iti kasta a pamay-an idiay sumaganad.”

«Պոմպեոսի՝ Պոնտոսի թագաւոր Միհրդատէսի դէմ իր արշաւանքից վերադարձին,
Յուդայի թագի համար պայքարում էին երկու մրցակիցներ՝ Հիւրկանոսն ու
Արիստոբուլոսը։ Նրանց գործը ներկայացուեց Պոմպեոսի առաջ, որը շուտով նկատեց
Արիստոբուլոսի দাবերի անարդարութիւնը, սակայն կամենում էր գործի վճիռը յետաձգել
մինչեւ Արաբիա իր վաղուց ցանկալի արշաւանքից յետոյ՝ խոստանալով ապա
վերադառնալ եւ նրանց գործերը կարգադրել այնպէս, ինչպէս արդար եւ պատշաճ



կթուէր։ Արիստոբուլոսը, թափանցելով Պոմպեոսի իրական մտադրութիւնների մէջ,
շտապ վերադարձաւ Յուդա, զինեց իր հպատակներին եւ պատրաստուեց եռանդուն
պաշտպանութեան՝ վճռած ամեն տեսակ վտանգի գնով պահել այն թագը, որ, ինչպէս
կանխատեսում էր, պիտի վճռուէր ուրիշի օգտին։ Պոմպեոսը մօտիկից հետապնդեց
փախստականին։ Երբ նա մօտեցաւ Երուսաղէմին, Արիստոբուլոսը, սկսելով զղջալ իր
ընթացքի համար, դուրս եկաւ նրան ընդառաջ եւ փորձեց գործը հարթել՝ խոստանալով
լիակատար ենթարկում եւ մեծ գումարներ։ Պոմպեոսը, ընդունելով այս առաջարկը,
Գաբինիոսին զինուորների մի ջոկատի գլխաւորութեամբ ուղարկեց՝ գումարը
ստանալու։ Բայց երբ այդ զօրագլուխը հասաւ Երուսաղէմ, գտաւ, որ դռները իր առաջ
փակուած էին, եւ պարիսպների վերեւից նրան ասուեց, թէ քաղաքը չի մնալու այդ
համաձայնութեան վրայ»։

دوخ دزن هک ار سولوبوتسیرا ،دبیرفب ار وا رفیک‌یب ناس‌نیدب دناوتن یسک ات ،یپموپ»
رکشل میلشروا یوس هب شیوخ هاپس یمامت اب گنرد‌یب و درک ریجنز رد ،دوب هتشاد هاگن
هک ،سوناکریه نارادفرط و ؛دننک عافد ار رهش هک دندوب نآ رب سولوبوتسیرا ناراداوه .دیشک
هب عنام‌یب یپموپ ،دنتفای هبلغ و دندوب تیرثکا رد ریخا ٔهتسد نوچ .دنیاشگب ار اه‌هزاورد
ردق‌نامه یمزع اب ،دنتسشن بقع دبعم هوک هب سولوبوتسیرا ناوریپ هاگنآ .دش هداد هار رهش
راصح رد یا‌هنخر ،هام هس نایاپ رد .تشاد نآ ریخست رب یپموپ هک عضوم نآ زا عافد رب راوتسا
یکانلوه راتشک رد .دش هتفرگ ریشمش مد هب عضوم نآ و ،دوب هدنسب شروی یارب هک دمآ دیدپ
هک ینانهاک ِندید دوب زادگ‌ناج یا‌هرظنم :دیوگ‌یم خروم .دندش هتشک نت رازه هدزاود ،دمآ یپ رد هک
ار شیوخ لومعم ٔهفیظو ،راوتسا یدصق و مارآ یتسد اب و دندوب لوغشم یهلا تمدخ هب ماگنه نآ رد
ناشنوماریپ وس‌همه رد هکنآ لاح ؛دندوب ربخ‌یب نیگمهس بوشآ زا ییوگ ،دندرک‌یم لابند
مهرد ناشیاه‌ینابرق نوخ اب ناشیا دوخ نوخ اهراب و ،دندش‌یم هدرپس راتشک هب ناشناتسود
«.تخیمآ‌یم

«Урушни тугатгач, Помпей Қуддус деворларини бузди, бир нечта шаҳарларни Яҳудия
юрисдикциясидан Сурияникига ўтказди ва яҳудийлар зиммасига хирож юклади. Шу
тариқа Қуддус илк бор забт этиш орқали ўша ҳокимият қўлига топширилди; у “гўзал
юрт”ни темир чангал ичида, уни батамом йўқ қилиб юборгунча, ушлаб туриши керак
эди.»

«17-тәи მუხლი. იგი ასევე მიმართავს თავის სახეს, რათა შევიდეს მთელი თავისი
სამეფოს ძალით, და მართალნი მასთან ერთად; ასე მოიქცევა: და მისცემს მას ქალთა
ასულს, რათა გახრწნას იგი; მაგრამ იგი არ დადგება მის მხარეს, და არც მისი
იქნება.»

«Епископ Ньютон предлагает иное чтение этого стиха, которое, по-видимому, яснее
выражает смысл, а именно: “Он также обратит лице своё, чтобы силою войти во всё
царство”. Стих 16 довёл нас до завоевания Сирии и Иудеи римлянами. Рим прежде уже
покорил Македонию и Фракию. Египет был теперь всем, что оставалось от “всего
царства” Александра, ещё не приведённого в подчинение римской власти; и эта власть
теперь обратила лице своё, чтобы силою войти в ту страну.

و رسپ یارب ار رصم یهاشداپ و جات وا .تشذگرد دالیم زا شیپ ۵۱ لاس رد سِتِلوا سومیلطپ
اب ود نآ هک دوب هدش ررقم وا تیصو رد .تشاذگ اج هب ،ارتاپوئلک و سویملطب ،دوخ دشرا رتخد
تمومیق تحت ،دندوب لاس‌مک نوچ و ؛دنیامن تنطلس کرتشم روط‌هب و دننک جاودزا رگیدکی



ناوج ناثراو ِمیق ناونع‌هب ار هپموپ و دنتفریذپ ار تیلوئسم نیا مور مدرم .دندش هداد رارق نایمور
.دندرک بوصنم رصم

“Помпей ба Цезарь хоёрын хооронд удалгүй маргаан дэгдэж, улмаар тэрхүү хоёр
жанжны хооронд Фарсалын алдарт тулалдаан болов. Ялагдсан Помпей Египет уруу
зугтав. Цезарь даруй түүнийг тийш нь даган очсон боловч, түүнийг ирэхээс өмнө
Помпейг түүний асран хамгаалагчаар томилогдож байсан Птолемей урвагчлан алжээ.
Иймээс Цезарь Птолемей ба Клеопатрагийн асран хамгаалагч хэмээн Помпейд
олгогдсон тэрхүү томилгоог өөртөө авсан юм. Тэрээр Египетийг дотоодын самуунаас
үүдэн үймээн бужигнаантай байдалд байгааг олж мэдэв. Учир нь Птолемей ба
Клеопатра хоёр бие биедээ дайсагнан, Клеопатра засгийн эрх дэх өөрт ногдох хувиасаа
салгагдсан байлаа. Гэсэн хэдий ч тэрээр өөрийн өчүүхэн хүчээр, найман зуун морьт,
гурван мянга хоёр зуун явган цэрэгтэйгээр Александрияд бууж, тэрхүү маргааныг шүүн
хэлэлцэж, түүнийг зохицуулахаар зориглон оролдов. Самуун өдрөөс өдөрт улам
нэмэгдэхийн хэрээр Цезарь өөрийн цөөн хүч байр сууриа хадгалахад хүрэлцэхгүйг
мэдэж, мөн тэр улиралд үлээдэг хойд салхины улмаас Египетээс гарч чадахгүй байсан
тул, Ази уруу элч илгээн, тэр нутагт байсан өөрийн бүх цэргийг аль болох түргэн ирж
туслахаар тушаав.

نایناکاپوس ارتاپۆیلک و سوەمیلوطپ ەک اد ینامرەف ەوەییزرەبتوول یەوێش نیرترۆز ات»
دنەباپ وەئ یرایڕب ەب و ،نب ەدامائ نایناکەییزاوایج یرەسەراچ ۆب ەوەوەئ مەدرەبەل ،ننێشەوبڵەه
ەب ەنازرەبتوول یەنامرەف مەئ ،ووب ۆخەبرەس یکەینیشناش رسیم یەوەئ یۆهەب .نب
،نووبووب ەڕوت رۆز ەک ،ناکەییرسیم ەوەئ رەبەل ؛ارناد وەئ یەناھاش یۆکش ۆب کەییتەیاکووس
،تاکەد راک ،سیتیلوەئ ،نایکواب یتسیو یێپ ەب وەئ ەک ەواد یماڵەو رەسیەق .کەچ وان ەنووچ
ەک شەتاڵەسەد وەئ وومەه ؛امۆڕ یلەگ و تانەس ینتساراپ رێژ ەووبتسخ یناکەڵادنم یەوەئ
ەیەه یەوەئ یفام ،رەزێراپ کەو ەک و ؛ەوەتەووبۆک لوسنۆک کەو ادوەئ ییتەیاسەک ەل اتسێئ
«.تاکب یرەواد ادنایناوێنەل

«Նյութը, ի վերջո, նրա առաջ ներկայացվեց, և երկու կողմերի գործը պաշտպանելու
համար պաշտպաններ նշանակվեցին։ Կլեոպատրան, գիտենալով մեծ հռոմեական
նվաճողի թուլությունը, դատեց, որ իր ներկայության գեղեցկությունը իր օգտին
դատավճիռ ապահովելու մեջ ավելի ազդեցիկ պիտի լինի, քան որևէ պաշտպան, որ
կարող էր վարձել։ Որպեսզի աննկատ հասներ նրա ներկայությանը, նա դիմեց հետևյալ
հնարքին. ամբողջ հասակով պառկելով հագուստների մի կապոցի մեջ՝ նրա սիկիլիացի
ծառան՝ Ապոլլոդորոսը, այն փաթաթեց մի կտորի մեջ, կապեց մի փոկով և,
բարձրացնելով իր հերկուլեսյան ուսերի վրա, ուղղվեց դեպի Կեսարի ապարանքները։
Հռոմեական զորավարի համար նվեր ունենալու দাবি անելով՝ նրան ներս թողեցին
միջնաբերդի դարպասով, նա մտավ Կեսարի ներկայությունը և բեռը դրեց նրա ոտքերի
մոտ։ Երբ Կեսարը արձակեց այս կենդանի կապոցը, ահա՛, գեղեցիկ Կլեոպատրան
կանգնած էր նրա առաջ։ Նա բնավ դժգոհ չեղավ այդ հնարքից, և, լինելով 2 Պետրոս
2։14-ում նկարագրված բնավորության տեր, այնպիսի գեղեցիկ անձի առաջին իսկ
տեսքը, ասում է Ռոլենը, նրա վրա ունեցավ ամբողջ այն ազդեցությունը, որ նա
ցանկացել էր»։



ہکرتشم قباطم ےک اشنم ےک تیصو نہب روا یئاھب ہک ایک رداص مکح ہی راکرخآ ےن رزیس“
ےن سج روا ،اھت ریزو ٰیلعا اک تنطلس وج ،سنیھتوپ ۔ںوہ نکمتم رپ تخت رپ روط
ےک یلاحب یک سا ،اھت ایک ادا رادرک یداینب ںیم ےنرک لخد ےب ےس تخت وک ارٹیپویلک
راکرخآ ہدارا اک رزیس ہک رک الیھپ تاب ہی نایمرد ےک ماوع ےن سا اذٰہل ۔اھت فئاخ ےس ےجیتن
عورش اناکڑھب توادع روا دسح فالخ ےک سا ،ےہ اک ےنید پنوس رادتقا اہنت وک ارٹیپویلک
وک رزیس ںیم تدایق یک ںویمدآ 20,000 سالیخا ۔یئگ وہ اپرب تواغب یلھک یہ دلج ۔ید رک
یک رہش ےن رزیس ۔ایآ اوہ اترک یمدق شیپ ےیل ےک ےنرک رہاب لاکن ےس ہیردنکسا
ہلمح ےک رک نیعتم ھتاس ےک تراہم وک رکشل لیلق ےنپا ںیم ںوچوک گنت روا ںویلگ
ہابت وک ےڑیب یرحب ےک سا ےن ںویرصم ۔یک ہن سوسحم یراوشد یئوک ںیم ےنرک اپسپ
ںیم ںوزاہج ےئوہ ےتلج ۔اید رک شتآ ِرذن وک ےڑیب ےک نا ےن سا ًاباوج ۔ایک ہدارا اک ےنرک
روا ،یئگ گل گآ ںیم ںوترامع یئک یک رہش وت ےئآ ہہب کیدزن ےک ٹاھگ بج ضعب ےس
۔ایگ وہ ہابت ،ںیھت دوجوم ںیدلج 400,000 بیرق ںیم سج ،ہناخ بتک روہشم ہو یک ہیردنکسا

.درک اواد یەوێسواه یناتاڵو وومەه یتەمرای ۆب رەسیەق ،ووبەد رتکانسرت اهەورەه ەکەگنەج»
و ایروس ەل ەک کەیاپوس ەب تادارتیم .تاه وەئ یتەمرای ۆب کووچب یایسائ ەل ەروەگ یکێتۆڵف
ەکەلوج 3,000 ەب ەکەییمودیئ ەرەتاپیتنەئ .توەکرەد رسیم وەرەب ،ووبارکۆک ایکیلیک
،نووب ادتسەد رێژەل رسیم وان ەنووچ یناکاگێڕەوولەگ ەک یناکەلوج .ووب تسەویەپ وەئ ڵەگەل
یواوەت ،ەوەناوەئ نەیالەل ەییراکواه مەئ ێب .تێچب شێپ کێرگێڕ چیه ێب ەکاپوس اد نایێڕ
یکێڕەش .ەوەدرک یەکەشێک ییالکەی ەیاپوس مەئ ینتشیەگ .تێوەکەنرەس ووبەد ەکەناڵپ
.تاه ییاتۆک رەسیەق ۆب واوەت یکێنتوەکرەس ەب و ادیووڕ لین کیزن ەل زاسسوونەراچ
یواوەت و ەیرەدنەکسەئ ناشاپ .اکنخ ادەکەرابووڕ ەل ،ادینتاهڵەه یڵوەه کێتاک ،سۆیمەلۆتپ
یەنەسەڕ ەیینیشناش وەئ وومەه و وان ەووبووچ امۆڕ اتسێئ .نووب چەکلم ەکەوارب ۆب رسیم
«.ووببیژمڵەه رەدنەسکەلەئ

ناچاقىللائ اغڭىنۇئ ،ىكزىسىھبۈش ،ەرابىئ ىكىتتسىكېت نەگېد «رَلرودموئ اژات»
مۇقوچ ۇئ ،ادناغىملوب ۇب .ۇدىتىسرۆك ىنراليىدۇھەي نەگرەب ىنمەدراي ناغنىلېئ اغلىت
ۇئ ،ىلىي-47 ىكىرىگلىئ نىدىدالىم ،اسلوب نەلىب ڭىنۇب ؛ىتتالوب ناغلوب پۇلغەم
.ىدزۈگرىك اغىتسائ ىقىلنارمۈكۆھ زۆئ يەلنۈتۈپ ىنرىسىم

«“Зануудын охин, түүнийг завхруулан.” Клеопатрад төрсөн хүсэл тачаалыг, түүнээс
түүнд нэг хүү төрсөн бөгөөд Египетийн дайн мэт тийм аюултай аян дайныг эхлүүлэхэд
хүргэсэн цорын ганц шалтгаан нь байсан хэмээн түүхч өгүүлдэг. Үүнээс болж тэрээр
өөрийн хэрэг явдал шаардахаас хавьгүй удаан Египетэд саатсан бөгөөд садар самуун
хатантай хамт найрлан цэнгэж, шөнө бүхнийг наргиан, уужууран өнгөрөөдөг байв.
“Гэвч,” хэмээн эш үзүүлэгч өгүүлсэн, “тэр нь түүний талд бат зогсохгүй, түүнд ч
байхгүй.” Хожим нь Клеопатра Август Цезарийн дайсан Антонитой нэгдэж, Ромын
эсрэг өөрийн бүх хүчийг дайчлан гаргав.»

اما ؛تفرگ دهاوخ ار یرایسب و دینادرگ دهاوخ ریازج یوس هب ار دوخ یور ،نیا زا سپ .۱۸ ٔهیآ»
؛دتسیازاب ات دینادرگ دهاوخزاب ،دوب هتخاس دراو وا هک ار یگنن ،شیوخ نتشیوخ رطاخ هب یریما
«.دینادرگ دهاوخزاب یو رب ،دشاب هتشاد دوخ ِنآ زا یگنن هکنآ‌یب ار نآ و

ىنۇئ ادىرىخائ ،ڭەج ناغلوب نەلىب ىھاشىداپ ڭىنىروپسوب ەيىرېممىك ،سەنرەپ ڭەج»
،ەدنەگلەك پىتېي ەگرەي راب نەمشۈد ۇئ» :ۇديەد قادنۇم ودىرپ .ىتتەك پىريائ نىدرىسىم
رالۇئ ،پىلىق مۇجۇھ لاھرەد ،يامرۇتلوئ پىرېب قىنىت قادناقچېھ ۇمىغرالۇئ ،ۇمىگىزۆئ
اغىتسود رىب ڭىنىزۆئ ۇئ ىنىرىۋەخ ڭىنۇب ؛ىدنازاق ەبىلەغ قەلتۇم نەمامات نىدىتسۈئ



ۇب «.مۇدرۇدنۇسيوب نەم ،مۈدرۆك نەم ،مىدلەك نەم ؛Veni, vidi, vici :ىدزاي نەلىب زۆس چۈئ ۇشۇم
ڭىنۇئ ،پۇلوب ناغلاروئ ەگىچىئ كىلمەھبۇم زائ رىب ىمسىق ىكنىيېك ڭىنتەيائ
ۇمىخېت ىكىدىتاياھ ڭىنرەسيەق ىنۇب رەلىزەب .راب ىقرەپ شاراق ەدىققەھ ىشىلىنىللوق
ناغلوب نەلىب يېپموپ ىنىشىشېئ ەگلەمەئ ڭىنۇئ ەۋ ۇدىلىق قىبدەت ەگرۋەد ىقنىدلائ
نەگنەلىگلەب قىنېئ ەدىچىئ كىلرەبمەغيەپ اممەئ .ۇدياراق پەد ،زىمىپات ادىشۇنۇقوت
ەگلەمەئ ڭىنىمسىق ۇب ڭىنتەراشېب ۇب ىنزىب رەلەقەۋ ىكنىيېك ەۋ ىقنىدلائ
ەتتەيائ ىكنىيېك ەۋ ،نىيېك نىدىبىلەغ ناغلوب نىدىتسۈئ سەنرەپ ىنىشىشېئ
رۇبجەم ەكشەدزىئ نىدرۋەد ناغلوب نۇرۇب نىدىمۈلۆئ ڭىنرەسيەق ادمىر ،كەدنەگلىتىسرۆك
قادناقچېھ ىنىشىلىنىللوق ڭىنىچراپ ۇب ،ىخىرات قۇلوت ۇمىخېت ڭىنرۋەد ۇب .ۇدىلىق
«.نىكمۇم ىشىرېب پۇتۇروي ىنرەلەقەۋ ناغىدىرۇتشالڭىديائ زىسقىلىچنىيىق

اھک رکوھٹ ہو نکیل ؛اگ ےرک فرط یک ےعلق ےک نیمزرس یہ ینپا خُر انپا ہو رھپ ۔19 ۃيآ»
«۔اگ ےئاج ایاپ ہن رھپ روا ،اگ ےرگ رک

وا وتاک :لړک تام مه ينوش ېتاپ يتسورو دنوګ د يپموپ د رصیق ،ېحتف ېد زا یپ»
ودېنتسار هترېب هپ هت مور .ېک ایناپسه هپ سُوراو وا سونییبال وا ،ېک اقیرفا هپ ویپیکس
رون ېساد وا ؛وش لکاټو روتاتکید هراپل لت د هغه ،و ”رګنس کلک ېرواخ ېلپخ د“ ېچ ،هرس
نمکاو قلطم ۍروتارپما ېلوټ د هغه ېی ېک تقیقح هپ ېچ لوش لړکرو مه هنوړایو وا هنوکاو
هغه د ېچ يودنګرڅ هبژ اد .يځوېرپار وا يږیولو هب هغه ېچ وو يلیو يبن وخ .هواځرګو
يفداصت هپ لاهم رپ ګت د ېچ کوڅ وی هکل ،يو ېکنودېک لکټا هن وا يپاڅان هب هندېروکسن
رز وی ،ېو ېلټګ وا ېړک ېی ېړګج هوس هځنپ ېچ ،یړس هغد :لوشو ېسادمه وا .يږېوښو هښپ لوډ
ېړګج د دېول هنو ،وو يلژو ېی يړس هرز يون هود وا لس وی وا نویلیم وی وا ،وو يلوین ېی هنوراښ
هپ وا هراوه ېی هرال هواک ېی ناموګ ېچ توېرپار لاهم هغه ېکلب ،ېک تعاس هپ ېړخش د وا روش هپ
رپ ېک رالات هپ انس د هغه ېچ هلک ،ېچ هکځ ؛هدېک لڼګ ېریل رېډ رطخ ېچ وا ،هد هشرف ونولګ
د ،يړک هسالرت بقل اچاپ د اوخ هل ېګرج ېغامه د وڅ رت ،تسانېښک ۍنتخت ېنیرز ېلپخ
ېرپ يکنووک هئطوت رون وا ،سوتورب ،سویساک .دېګلو ېک هړز هپ ېی هپاڅان رجنخ تنایخ
وا دېیولو هپاڅان هغه هګوت ېد هپ .دېولوار یروس ونوپټ وتشیورد هپ هغه وا ،لدېځوخوار
.Uriah Smith, Daniel and the Revelation, 258–264 «.م.ق 44 ،وش لدنوم هنو ایب وا ،توېرپار

خيرات نُا ،خيرات يراو ڻيٿ يروپ يج ڻيٿ مئاق يت تخت يج (ههاشداب وج رتا) مور مغيپ يخيراتم
۾ داحتا يخر نٽ اڪيج ،يٿ يکر وطساو ناس ينيشن تخت يج مور ديدج اڪيج يهآ ينومن شيپ يج
ناک ههريت نتيآ خيرات اها .ودنيا ۾ لمع تقو نوناق يج رچآ ڙدنيا دلج داحتا وها ۽ ،يهآ يدنيٿ عقاو
يئاپوپ نهڏج هت يهآ ويو وياڻاڃس وها ۾ نج ،يهآ يئو يئڪ شيپ ۾ تروص يلاثم هب نيئات ههيٽڇ
نوتيآ ۽ ،نيئات ههيڻوا ناک ههروس نوتيآ .ويو ويراهيو يت تخت ۾ ع538 وريڀ نويرهپ يک رادتقا
.نويٿ نڪ يگدنئامن يج لاوز ۽ جورع يرخآ يج هشحاف يج روص يئٻ ،نيئات ههيٽڇ ناک ههيٽڪه
نٽ ههاشداب نويرهپ وج رتا نهڏج ،يئه يئو يئڪ رهاظ هب نيئات َوَن ناک جنپ نتيآ خيرات اها
ناس ههاشداب يج ڻکڏ نه ِءوپ ناک نا .ويو ويڪ مئاق ِءوپ ناک ڻرڪ حتف يک نقئالع يئايفارگاج
رتا ۽ ،وياسر مخز كلهم ڪه ههاشداب يج ڻکڏ ۾ باوج يج نا ۽ ،ويڏڇ يڃڀ دهع رپ ،يئڪ الخاد ۾ دهع ڪه
.ويو يرم ۾ ديق يج رصم ههاشداب وج

Vesi i-nu’ lima ingga i-nu’ siyam, vesi i-nu’ sapulu’ annam ingga i-nu’ sapulu’ siyam, anna vesi
i-nu’ tallumpulu’ ingga i-nu’ tallumpulu’ annam, marra’mi tallu garis profetis to mapponjanni ri
vesi i-nu’ appampulu’ ingga i-nu’ appampulu’ lima. Wettu Sister White massuroi bahwa “sebagian
besar dari sejarah yang telah digenapi dalam nubuatan ini akan terulang,” arti sesungguhnya ialah
bahwa seluruh pasal itu menggambarkan vesi i-nu’ appampulu’ ingga i-nu’ appampulu’ lima. Vesi



i-nu’ duapulu’ ingga i-nu’ duapulu’ dua menandai kelahiran dan kematian Kristus, sehingga
mewakili waktu kesudahan baik pada tahun 1798 maupun 1989 melalui kelahiran-Nya, lalu
kematian-Nya di kayu salib melambangkan 22 Oktober 1844 dan undang-undang hari Minggu.

आयत तेइस मकाबीय विद्रोह के इतिहास के दौरान यहूदियों और रोम के बीच हुई संधि की पहचान करती है। उस
इतिहास में “संधि” का प्रतिनिधित्व 161 ईसा पूर्व और 158 ईसा पूर्व की तिथियों द्वारा किया गया है। मकाबीय
इतिहास एक आंतरिक रेखा का प्रतिनिधित्व करता है, जिसका आरम्भ रोम और मकाबीय यहूदियों के बीच एक
“संधि” से होता है, जिसे यहूदियों ने प्रारम्भ किया था, और जिसका अन्त अंततः इस बात पर होता है कि यहूदी यह
घोषणा करते हैं कि कैसर के सिवा उनका कोई राजा नहीं है। निस्संदेह आयत तेइस, आयत इक्कीस और बाईस के
पश्चात आती है; और आयत इक्कीस मसीह के जन्म की पहचान करती है, जो अन्तकाल का एक
भविष्यद्वाणिक समय है, और आयत बाईस क्रूस की पहचान करती है, जो संडे लॉ का प्रतिनिधित्व करता है।

ێس و تسیب یتەیائ ی«نامیەپ» و ،دناسان نایۆخ یاشاپ کەو (امۆڕ) رەسیەق ناکەکەلوج ادەکەكۆچ
ینتاه‌ییاتۆک یەڵاخ وەل رەه ،امۆڕ یندرکتەمزخ ۆب ناکەکەلوج یندراژبڵەه یکێپتسەد ۆب ەیەژامائ
ادیاود ەب ،ەوارد ناشین ادچاخ ەل کەو ،ناکەکەلوج ییاتۆک .امۆڕ ۆب ناکەکەلوج ییزۆسڵد یندنایەگاڕ
.تێد امۆڕ ەب ناکەکەلوج ییدنەویەپ یکێپتسەد

Ayat dua puluh empat hingga tiga puluh menggambarkan tiga ratus enam puluh tahun ketika Roma
kafir memerintah secara tertinggi sejak Pertempuran Actium pada tahun 31 SM, hingga
pemindahan ibu kota dari Roma ke Konstantinopel pada tahun 330. Jangka waktu tiga ratus enam
puluh tahun itu melambangkan seribu dua ratus enam puluh tahun ketika Roma kepausan
memerintah secara tertinggi, dan bersama-sama keduanya menggambarkan masa yang disebut
dalam ayat empat puluh satu, serta persatuan rangkap tiga yang terjadi pada undang-undang hari
Minggu yang segera datang, hingga berakhirnya masa kasihan.

ەدزای لایناد یییاتۆک یتەیائ شەش ڵەگەل ناکەیینیبشێپ ەڵێه وومه نیخیرات ادمەهەدزای باب
،تاکەدێپ تسەد 1989 یڵاس ەل ییاتۆک یتاک ەل ەک ەیەیینیبشێپ یووژێم وەئ ماڵەب ؛نرگەدکەی
وەئ» ەیەوەئ ،کەی‌و‌لچ یتەیائ ەل ەممەشکەی یاسای اتەه تێرکەد یتەیارەنێون ەوەلچ یتەیائ ەل ەک
ادڵچ یتەیائ ەل ەک یەووژێم وەئ .«ەواود یناژۆڕ ەب ەرادیدنەویەپ ەک لایناد یینیبشێپ یەشەب
اهنەت ،ەکیزن تاک ەک ەوەتێرکەد کێتاک ەک ەحیسەم یاسیع یندرکارکشائ ەوەئ ،ەواردڵێه ڵاتەب
.تێرخباد ەوەندرکیقات یەوام یەوەئ شێپ

Artículo siguientepe jehove hag̃ua ko ñehesa’ỹijo.

«Աստծո պատվիրաններն ունենք և Հիսուս Քրիստոսի վկայությունը, որ
մարգարեության հոգին է։ Անգնահատելի գոհարներ պետք է գտնվեն Աստծո խոսքում։
Նրանք, ովքեր քննում են այս խոսքը, պետք է իրենց միտքը պարզ պահեն։ Նրանք երբեք
չպետք է անձնատուր լինեն ուտելու կամ խմելու մեջ ապականված ախորժակին։»

"၎င်းတို့သည် ဤသို့ပြုကြလျှင်၊ ဦးနှောက်သည် ရှုပ်ထွေးသွားမည်ဖြစ်ပြီး၊ ဤကမ္ဘာမြေ၏

သမိုင်းအဆုံးပိုင်းဖြစ်ရပ်များနှင့် ဆက်နွှယ်သော အရာများ၏ အဓိပ္ပာယ်ကို ရှာဖွေဖော်ထုတ်ရန်

နက်နက်ရှိုင်းရှိုင်း တူးဖော်လေ့လာရသော ဖိအားကို ခံနိုင်ရည်ရှိတော့မည်မဟုတ်။"

“Di Daniel ak Pàngóot yi gëna xammee bu baaxee, gëmkat yi dinañu am ab jëfandikoo bu
ñuulul benn yeneen ci seen dund gu diine. Dees na leen may ay gis-gis yu mel ni ubbitu bunti
asamaan yi, ba xol ak xel di jël ñàkk ci melokaan gi ñépp war a yokk ci seen bopp ngir man a



am barkeel gi di peyu ñi xol set.”

“Jrugämi, ğumïžnälikpän häm mulayimlek belän, Wäxidä aşılgannarnı añlarğa tırışqan barça
keşelärne Xuday fätihälär. Bu kitapta ülemsezlek belän böyek mäğnä taşuçı häm dan belän tulı
bik küp närsälär bar; şunlıqtan anı uqıp, ciddilek belän öyrängän härkem bu pärexzädäge
süzlärne ‘işetep, anda yazılğan närsälärne saqlawçılarğa’ birelgän bäräkätne ala.”

«Бір нәрсе Аян кітабын зерттеуден сөзсіз айқын болады: Құдай мен Өз халқының
арасындағы байланыс жақын әрі анық.

«Ұлы бір байланыс көк әлемі мен осы дүние арасында көрінеді. Даниялға ашылған
нәрселер кейін Патмос аралында Жоханға берілген аянмен толықтырылды. Бұл екі
кітапты мұқият зерттеу керек. Даниял екі рет: “Ақыр заманның соңына дейін қанша
уақыт болады?” — деп сұрады.»

«“А салым анӕзыхтӕн, фӕлӕ нӕ бамбӕрстон: уӕд зӕгъын, О мæ Хуцау, цы уыдзӕн
ацытӕй фӕстаг? Æмӕ Уый мын загъта: Рауад, Даниил: уымӕн ӕмӕ дзырдтӕ ӕхгӕд сты
ӕмӕ мыхуыргонд сты фӕстаг рӕстӕджы онг. Бирӕтӕ сӕхи сыгъдӕг кӕндзысты, ӕмӕ
урс кӕндзысты, ӕмӕ фӕлгъуыстгонд кӕндзысты; фӕлӕ æвзӕртӕ æвзӕрдзинад
кӕндзысты: ӕмӕ æвзӕртӕй иуӕй дӕр нӕ бамбарадзӕн; фӕлӕ зондджынтӕ
бамбардзысты. Æмӕ уӕдӕй, куы бавгъау уа ӕрцыд цæугӕ дӕндаг, ӕмӕ ӕвӕрд æрцӕуа
фесафӕг хъуыддаг, уӕд уа уӕззаӕд сӕдӕ ӕмӕ фӕндзӕйы дыууӕ дыууиссӕдз.
Амондджын уый у, чи бафӕраза ӕмӕ ӕрцӕуа ӕртӕ сӕдӕ фӕндзайы дыууӕ ӕмӕ
ӕртынсӕдз бонмӕ. Фӕлӕ ды рауад дӕ фӕндӕгтыл фӕстагмӕ: уымӕн ӕмӕ дӕ цӕй
кӕндзынӕ, ӕмӕ басгӕуай дӕ хайы фӕстаг бонтӕй кӕронмӕ.”»

ىقرىخائ ۇب ەۋ ىتچائ ىنىرھۆم ڭىنباتىك «ىنىلسرائ ڭىنىسىلىبەق ادۇھەي ىدھەل»
.ىدرەب اغانناھۇي ىنىھەۋ ىكىدىققەھ ىقىلناغىدىلوب ەمېن ەدرەلنۈك

«Дониёл дар қисми худ истод, то шаҳодати худро, ки то замони поён мӯҳр шуда буд, ба
ҷо оварад, ҳангоме ки паёми фариштаи аввал бояд ба ҷаҳони мо эълон карда мешуд. Ин
масъалаҳо дар ин рӯзҳои охир аҳамияти беинтиҳо доранд; аммо дар ҳоле ки “бисёре пок
карда хоҳанд шуд, ва сафед гардонида хоҳанд шуд, ва озмуда хоҳанд шуд”, “бадкорон
бадӣ хоҳанд кард; ва ҳеҷ яке аз бадкорон нахоҳад фаҳмид”. Чӣ қадар ин ҳақиқат дорад!
Гуноҳ поймол кардани шариати Худост; ва онҳое ки нурро дар бораи шариати Худо
қабул намекунанд, эълони паёмҳои фариштагони якум, дуюм ва сеюмро нахоҳанд
фаҳмид. Китоби Дониёл дар ваҳй ба Юҳанно кушода мешавад ва моро ба сӯи саҳнаҳои
охирини таърихи ин замин пеш мебарад.

“Tikikik nten a tokotmāān ro jāān im menin kauwōtata ko an iien ko rem̧m̧anlōt? Jān Aolep
ippān Dāniel. Katōŗe men kein.” Testimonies to Ministers, 114, 115.


